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TRANSLATION SERVICE AGREEMENT

This Transjation Service Agreement (hercinafter the “Agreement™) is entered into this
Monday, 20/8/2007 by and between:

Abu-Ghazaleh Legal Translation, a UAE Company, whose main office locates at:
Shagjah, P.o.box 30871, represented by Mr. Abdu] Muti Abu Sammour in his capacity as the
Director /authorized Translator/signatory. [Hereinafter referred to as the “First Party”]

Messrs, Emirates Insurance Association, a non-profit UAE orgenization, represented by
Mr. Farid Lutfi Ali, in his capacity as the Secretary General and the authorized signatory.
[Hereinafter referred to as the “Second Party”]"

WHEREAS he Second Party hereto wishes to utilize the professional translation services
rendered by the First Part, and whereas the First Party is willing and capable of providing
the required services.

NOW, THEREFORE, both parties hereto have agreed on the following terms and conditions:

ARTICLE (I) DEFINITIONS
e Assignment: Each franslation job assigned by the Second Purty to the First Party.
o Pape: For charging/accounting purposes the page means a 200-word page as counted
by the computer or as estimated and agreed on if computer word counting is not
possible.

¢ Time Frame: The time required for fulfilling the translation as agreed by the Parties.

' ARTICLE (I)._SERVICE TERMS AND CONDITIONS

1. Upon the delivery of the material to be translated, the First Party shall immediately
attend to the required Assignmenvtranslation according to the highest possible
standards of quality translation.

2. The First Party undertakes to provide the Second Party with a reliuble translation
provided the meanings and structure of the material submiited by the Second Party
are clear, coherent and well-drafted.

3. The First Party will provide legalized translation whenever required. Any
legalization costs incurred shall be added to the fees.

ARTICLE (TN TRANSLATION FEES — TERMS OF PAYMENT

]. In.consideration of the translation services provided, the First Party shall be entitled
for professional fees based on the specially discounted rat of Dhs. 50.00 per 200- y
word page for English to Arabic or Arabic to English translations. B
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a, I.eg:ff:;‘r.ien fees will be added only in cases wixee such legallzmtion 4x
requd
b. 1f manslntion is cequired fromilo other Janpunges, specific quotetions will ba
provided an caso-by-caae basis,
2. The faes art exclusive of any txess, faes or levies deductible by virtue of law,
3. Peymont of the Fiest Party's mvoices shall be cffected within anc week of the
relevant invoice daik,

E ! AME CLIVERY OF TRANS] ON
1. The Fiest Party shal) complets the toquired rranstation within the 2groed Time Frame.
if the Time Frame requested by the Second Party it reasaaekie. I not, & ceasonahle
Time Frame shall be mutually agreed.
2. The transioted roaterial will bo deliversd in eleciyonic formar via e-inail.
3. Wo cxua fees shall bo charged i the Sccond Party foc wrgent ranslotion jobs. Ifthe
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Contspendences servod throuch facsimile, o-mail, or any other simultaneous
elocrranic medivm shall cnjoy e seme ogni sffect of the tnditonally sipnod
4. This Agrecment 1s mado in two ENGLISH originajs, with bah ariginels having the
sime Jopal value, doly signed by the parties horore. Bach pucty shall roaintain an
ociginai to 36t accoringly.

IN WITNESS WHEREQK AND INTENDING TO Bl LEGALLY BOUNYD, represenmiives of
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